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yo LE NOUVEAU

La page Vaudoise Lé patésan dzoratas à Ver-tsi-lé-Bllian

Oïe, no zin zu onna tota bouna tenablliâ

dein clli gale câro don Dzorat, la
demindze 25 don ma passa. Lou segrè-
tèro de l'Amicala de Savegny-Fory avâi
invouyi onna tièsanna de babelliarde
d'invitachon que san bin tsezâte, du
que ti clliau z'invitâ san vegnu : tot
soreseint, tot conteint de se trova po
oûre et dévesa lou patois.

Ma in avâi assebin de pllie llhien :

de Losena, de Mordze, de Poindaô, de

Ropraz et ne se pa trâo du biau. Suffi
que noûtron paîlo don Café populaire
de Ver-tsi-lé-Bllian étâi trâo petit po to
clli mondou. Clliau que n'ait pa trova
pllièce se san consola in devesan intrè
leu din na tsambretta da coûté, biau
se san pa trâo innouyï. Tot para, on
outro iadzo, foudra se trova on païlo
pllie gran. No fau dan fére dâi com-
plliemin à clliau z'ami de per lé, que
se san dématenâ po veni. Fau dere que
noutré patésanne de clli payï, le daine
R. Bllian et Périraz, l'an fé de la bouna
réclliâma, et pu l'an fé dâi breci, dâi
coucon, dâi boune tsouze qu'allâvant
bin avoé lou vin à Dhhizérin, que n'è
pa don penatzet

Noûtron précaut Fontannaz îre on
pou éberlua de vère arrevâ tant de

dzein. Ma étâi tot para vedzet quemet
on dzouveno po dere à ti la binvegnata,
avoé dâi bon mot et dâi nioqueri que
san plienne d'esprit. Lou segrétèro Patz
l'a liai lou ressouveni de l'assimblliaïe
de Fory don 26 avri, qu'on a attiutâ
avoé grant' atèchon. On a discuta on
momenet po tatzi d'inmandzi onn'ami-
cala de vilhio dévesa po Ver-tsi-lé-Bllian
et Montbiesson, ma po sti proumi iadzo
on n'a rèt pu décida.

Du cet, nin zu dâi producchon et dâi
tote galéze, min de molonîte ; dâi ban-
beiottle, dâi tsanson ; la dierrâ de Saint-
-Dzâquiè qu'a tan bin su dere noutr'ami
Jaiiin, lou sympathique moustatsu de
Montheron, lé galéze à Dony de
Montbiesson, iena à Ella de Savegny, onna
tota vilhie d'onna dama Meystre de
Losena que no z'a fé tan plliési, on outra

donna dama de Jouxtens, dâi co-
plliet su Henri Kissling de noûtron
segrétèro et dâi z'outrè que ne pu pa tot
dere. Cet ne volliâvè pa botzi.

Tot para, proutze dé ein hâore,
Fontannaz a cbondzi qu'on in avâi pro oïu
et l'a boccliâ cllia balla tenablliâ. Foudra

in référé iena sti l'hivè. Grâmaci à

ti clliau que san vegiiiâ et qu'an conta
otie. Djan dâi Riolle.
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